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Commentary by the Venerable Master Hua

Translated by the International Translation Institute

‘We have reached the twenty-second chapter of the Wondrous Dharma Lotus
Sitra, The Entrustment. What is the purpose of this chapter? The stitras that
the Buddha expounded are Dharmas for teaching and transforming living
beings. These Dharmas must be propagated. This chapter is about the
entrustment of the Dharma. What does “entrustment” mean? Sikyamuni
Buddha told all the Bodhisattvas and Arhats, that in the future they will
be responsible for propagating the Wondrous Dharma Lotus Sitra. This
will be their job. What will they do in the future? They will disseminate
the Wondrous Dharma Lotus Sitra. Sikyamuni Buddha entrusted the job
of propagating the Wondrous Dharma Lotus Sitra to the Bodhisattvas,
Arhats, bhiksus, and bhiksunis.

Why should the Wondrous Dharma Lotus Siitra be propagated? Because
this is the most important satra. When living beings without good roots
hear even one sentence, one word, or one verse of the Wondrous Dharma
Lotus Siitra, their good roots will come forth. In the case of those living
beings whose good roots have already come forth, their good roots will
grow when they hear even one word, one sentence, or one verse of the
Wondrous Dharma Lotus Sitra. For those living beings whose good roots
have started to grow, their good roots will be brought to maturity by
hearing even one word, one sentence, one verse, or one chapter of this
Wondrous Dharma Lotus Sitra.

Living beings whose good roots have already matured, will attain
liberation after hearing the Wondrous Dharma Lotus Sitra. But, they
must hear at least one word, one sentence, one verse, one chapter, or even
the entire Wondrous Dharma Lotus Sitra. Otherwise, they cannot attain

liberation. Such is the wonder of the Wondrous Dharma Lotus Siitra. All
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kinds of living beings who realize the principle of the Wondrous Dharma
Lotus Siitra will attain consequent advantages and merit.

‘What is meant by propagation? Propagation is like making water
flow from one place to another. Assume there is a still body of water.
If you make it circulate, it will flow toward the big ocean. Propagating
the Dharma Flower Sitra is similar. How do you propagate Sutras?
Making the Suitras readily available at Sttra distribution centers is an act
of propagation. When people come and obtain the Satras from there,
that is a form of propagating the Satras. How else can you do it? At
places where the Satras are not found, you can make them available by
obtaining them from elsewhere. This is also a form of propagation. If
you take the initiative to print Sttras where they are unavailable, that is
yet another form of propagating the Sttras.

When you print Satras, do not just print one copy for your own
use. The merit of printing Sutras is supreme. It develops your inherent
wisdom. When you print one copy of the Sitra for your own use, you
only open up your own wisdom. You can print ten, twenty, thirty, fifty,
or even a hundred copies. You may wonder, “Since, I, alone, cannot read
so many copies, what is the use of printing so many?” You can give them
to your relatives and friends as gifts. You should wrap them up nicely
and give them away as New Year or Christmas presents. You can write a
card saying, “I treasure this very much, but I am giving it to you. Why
is it so precious to me? It is really wonderful! This Sttra is so insightful
that as I read it, my ignorance disappeared and my wisdom was restored!
Therefore, this Sitra is my best Dharma friend. I am now giving it to
you with the hope that you too will have the same experience that I
had.” When your relatives and friends read the note, they will think
to themselves, “Oh! He gave away what he treasured most.” Then they
definitely will not throw it away.

Why would you write a note in that manner? Consider how your
friends and relatives would have reacted if you had said, “Here, I'm
giving you this Satra because I don’t want it anymore. Here it is. Why
am I giving it away? I've read enough of it. It’s of no use to me anymore,
so I'm giving it to you.” Hearing that, your friends and relatives would
think, “Oooh! You are giving your trash to me. I dont want it either!”
They would throw it away without even a second look. That is not a
good way to propagate the Buddhadharma.

You can use various skillful means to introduce the benefits of this
stitra. Those who receive and read a copy of this Sitra will open up
their wisdom, gain true understanding, turn away from confusion, and
progress toward enlightenment. You will have saved that person. Since
you saved that person, in the future when you become a Buddha, that
person will be your Dharma protector and your disciple. Why? You

benefited him. Propagating the Sttras requires all kinds of methods.

s> To be continued
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